
XLA 6-9” Bipod – Fixed Model, Black - XLA 6-9 Bipod Pivot Model, Black

The Caldwell® XLA Bipod® provides a stable shooting support that conveniently
attaches to almost any firearm with a sling swivel stud. The legs are notched for
easy indexing to a specific height. The bipods are available in 4 heights, black or
camo and in both standard and pivoting models.

Attributes

Name: XLA 6-9 Bipod Pivot Model, Black
Manufacturer: Caldwell
Product no.: EU1001891
Mfr. No.: 247142
Color: Black
Style: Bipod
Delivery weight: 0.35kg
Shipping height: 148mm
Shipping width: 60mm
Shipping length: 298mm
UPC: 661120471424
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Sicherheitshinweise für den Caldwell XLA 69” Bipod

Einleitung
Herzlich willkommen! Vielen Dank, dass du dich für den Caldwell XLA 69” Bipod entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um eine sichere Nutzung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lies die
folgenden Hinweise sorgfältig durch, um Unfälle zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass der Bipod nur mit kompatiblen Feuerwaffen verwendet wird.
Überprüfe vor jedem Gebrauch den Zustand des Bipods auf Risse oder Beschädigungen.
Halte den Bipod und die Waffe von Kindern und unbefugten Personen fern.
Verwende den Bipod nur auf stabilen und ebenen Oberflächen.
Befolge immer die Sicherheitsrichtlinien für den Umgang mit Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass der Bipod ordnungsgemäß an der Waffe befestigt ist, bevor du ihn verwendest.
Vermeide es, den Bipod über seine maximale Höhe hinaus zu verstellen, um Stabilität zu gewährleisten.
Achte darauf, dass die Beine des Bipods gleichmäßig ausgezogen sind, um ein Umkippen zu verhindern.
Verwende den Bipod nicht, wenn du unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehst.
Halte den Bereich um den Bipod frei von Hindernissen, um Stürze zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du den Bipod installierst.
Befestige den Bipod am Sling Swivel Stud der Waffe, indem du ihn sicher einrastest.
Überprüfe, ob der Bipod fest sitzt und nicht wackelt.

Nutzung:

Stelle den Bipod auf eine stabile, ebene Fläche.
Ziehe die Beine des Bipods auf die gewünschte Höhe, indem du die Nuten verwendest.
Achte darauf, dass die Beine gleichmäßig ausgezogen sind, um eine stabile Schießposition zu
gewährleisten.
Halte die Waffe sicher und stabil, während du den Bipod verwendest.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Bipod gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und Kunststoffabfällen.
Stelle sicher, dass alle Teile des Bipods umweltgerecht entsorgt werden.
Informiere dich über die Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe, um die Umwelt zu schonen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit deines Produkts wende dich bitte an den Hersteller oder an
den Händler, bei dem du das Produkt erworben hast. Achte darauf, dass du alle Sicherheitsrichtlinien befolgst und
regelmäßig nach Rückrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform schaust.

Bleibe sicher und viel Spaß beim Schießen mit deinem Caldwell XLA 69” Bipod!
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Caldwell XLA 69” Bipod Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Caldwell XLA 69” Bipod. This bipod is designed to provide stable shooting support for
various firearms. To ensure safe and effective use of this product, please carefully read and follow the safety
instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always ensure that the bipod is securely attached to the firearm before use.
Inspect the bipod for any signs of damage or wear before each use.
Keep the bipod clean and free from debris to maintain its performance.
Store the bipod in a dry place, away from extreme temperatures and humidity.
Do not use the bipod in conditions that may compromise its stability, such as on uneven or slippery surfaces.
Always handle firearms responsibly and in accordance with local laws and regulations.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the bipod is adjusted to the appropriate height for your shooting position.
Avoid placing excessive weight on the bipod; it is designed to support the firearm only.
Do not attempt to modify or repair the bipod yourself. Contact a qualified professional for any repairs.
Keep bystanders at a safe distance while using the bipod.
Always be aware of your surroundings and ensure a clear shooting area.
Use the bipod only for its intended purpose, which is to provide support for shooting.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Locate the sling swivel stud on your firearm.
Align the bipod attachment with the sling swivel stud and gently push it into place until it clicks securely.
Check that the bipod is firmly attached by attempting to pull it away from the firearm.

Usage:

Adjust the bipod legs to the desired height by pulling the notched legs to extend or retract them.
Ensure that both legs are at the same height for stability.
Position the bipod on a stable surface and ensure it is secure before taking aim.
After use, retract the legs and detach the bipod from the firearm.

Disposal Instructions
Dispose of the bipod in accordance with local regulations.
If the bipod is damaged beyond repair, consider recycling the materials where possible.
Do not dispose of the bipod in regular household waste if it contains any hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the Caldwell XLA 69” Bipod, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product packaging or visit the official website.

By following these safety guidelines, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your Caldwell XLA
69” Bipod. Thank you for prioritizing safety and responsible firearm use.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Bipode Caldwell XLA 69”

Introducción
Gracias por elegir el bipode Caldwell® XLA® 69”. Este bipode está diseñado para proporcionar un soporte de
disparo estable y confiable. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante seguir las pautas de seguridad y
las instrucciones de uso que se describen en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el bipode esté correctamente instalado antes de usarlo.
Verifica que todas las partes estén en buen estado y que no haya daños visibles.
Utiliza el bipode solo con armas de fuego que sean compatibles con su diseño.
Mantén el bipode y el área de uso libres de obstrucciones.
No utilices el bipode en condiciones climáticas extremas que puedan comprometer su estabilidad.
Siempre maneja las armas de fuego con precaución y siguiendo las normas de seguridad estándar.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Correcto: Utiliza el bipode solo para su propósito previsto: proporcionar soporte para disparo.
Altura Ajustable: Asegúrate de ajustar las patas del bipode a la altura deseada antes de usarlo. Las
muescas facilitan este ajuste.
Supervisión de Menores: Si los menores están presentes, asegúrate de que estén bajo supervisión
constante y que no manipulen el bipode ni el arma.
Verificación de Estabilidad: Antes de disparar, asegúrate de que el bipode esté firme y estable en el suelo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Bipode:

Localiza el perno de correa en tu arma de fuego.
Alinea el bipode con el perno y asegúralo firmemente.
Verifica que el bipode esté bien sujeto y no se mueva.

Ajuste de Altura:

Presiona las muescas en las patas del bipode para liberar el mecanismo de ajuste.
Ajusta las patas a la altura deseada y suéltalas para bloquear en su lugar.
Asegúrate de que ambas patas estén a la misma altura para evitar inestabilidad.

Uso del Bipode:

Coloca el bipode en una superficie plana y estable.
Asegúrate de que el arma esté correctamente montada en el bipode.
Mantén una postura firme y alineada con el objetivo antes de disparar.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el bipode Caldwell XLA, asegúrate de desecharlo de manera responsable:

Revisa si hay programas de reciclaje en tu área para productos de metal y plástico.
Si el bipode está dañado, asegúrate de que no represente un peligro antes de desecharlo.
No lo dejes en lugares donde pueda ser un riesgo para otros.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta sobre seguridad o si necesitas más información sobre el uso del bipode Caldwell XLA, por
favor, busca un punto de contacto en tu área que pueda ayudarte. Es importante contar con asistencia adecuada
para garantizar un uso seguro del producto.

Recuerda siempre seguir estas instrucciones y pautas de seguridad para disfrutar de un uso seguro y efectivo de tu
bipode Caldwell XLA 69”.
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Guide de Sécurité pour le Bipied Caldwell XLA 69”

Introduction
Merci d'avoir choisi le bipied Caldwell® XLA® 69”. Ce guide de sécurité vous fournira des informations essentielles
pour assurer une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ces instructions avant
d'utiliser le bipied.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le bipied est utilisé uniquement pour des armes à feu compatibles.
Vérifiez régulièrement l'état du bipied pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Évitez d'utiliser le bipied dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter sa
performance.
Ne laissez pas le bipied à la portée des enfants sans surveillance.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours le bipied sur une surface stable et plane pour éviter les basculements.
Assurezvous que le bipied est correctement fixé à l'arme avant de tirer.
Ne dépassez pas la capacité de poids recommandée pour le bipied.
Ne modifiez pas le bipied de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Bipied:

Retirez le bipied de son emballage.
Identifiez l'œillet de sangle sur votre arme à feu.
Fixez le bipied à l'œillet de sangle en suivant les instructions du fabricant de l'arme.
Assurezvous que le bipied est solidement fixé et ne bouge pas.

Réglage de la Hauteur:

Déployez les jambes du bipied en tirant sur les crans.
Ajustez la hauteur en fonction de votre position de tir souhaitée.
Vérifiez que les jambes sont bien verrouillées en place avant de tirer.

Utilisation du Bipied:

Placez le bipied sur une surface stable.
Positionnez votre arme sur le bipied, en vous assurant qu'elle est bien équilibrée.
Prenez votre position de tir et ajustez le bipied si nécessaire pour un meilleur soutien.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le bipied dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en plastique et en métal.
Si le bipied est endommagé ou ne peut plus être utilisé, apportezle à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre bipied Caldwell XLA, veuillez contacter le
service client de Caldwell ou consulter leur site web pour plus d'informations.

Nous espérons que ce guide vous aidera à utiliser votre bipied Caldwell XLA 69” en toute sécurité. Pour votre
sécurité et celle des autres, veuillez suivre ces directives attentivement.
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Istruzioni di Sicurezza per il Bipiede Caldwell XLA 69”

Introduzione
Grazie per aver scelto il bipiede Caldwell® XLA® 69”. Questo prodotto è progettato per fornire un supporto di tiro
stabile per una vasta gamma di armi da fuoco. È importante seguire tutte le linee guida di sicurezza per garantire un
utilizzo sicuro e responsabile.

Linee Guida di Sicurezza Generali
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza il bipiede solo per il suo scopo previsto.
Controlla regolarmente il bipiede per eventuali segni di usura o danni.
Tieni il bipiede lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnala qualsiasi prodotto difettoso o pericoloso alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il bipiede su superfici instabili o scivolose.
Assicurati che il bipiede sia correttamente fissato all'arma prima dell'uso.
Non sovraccaricare il bipiede oltre il limite di peso specificato.
Evita di utilizzare il bipiede in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero compromettere la stabilità.
Non modificare o riparare il bipiede senza l'assistenza di un professionista qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Rimuovi il bipiede dalla confezione e controlla che tutte le parti siano presenti.
Fissa il bipiede all'arma da fuoco utilizzando il sistema di attacco per slitta. Assicurati che sia ben
bloccato.
Regola le gambe del bipiede all'altezza desiderata, facendo attenzione a non superare i limiti di altezza
raccomandati.

Uso

Posiziona l'arma sul bipiede in un ambiente sicuro e controllato.
Controlla che il bipiede sia stabile prima di procedere con il tiro.
Dopo l'uso, rimuovi il bipiede dall'arma e riponilo in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il bipiede nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.
Controlla se ci sono programmi di riciclo disponibili nella tua area.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
servizio clienti del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova d'acquisto.

Ricorda sempre di seguire le linee guida di sicurezza per garantire un'esperienza di tiro sicura e piacevole. Grazie
per aver scelto Caldwell!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Bipodu Caldwell XLA
69”

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup bipodu Caldwell XLA 69”. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące
bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu. Proszę zapoznać się z poniższymi wytycznymi, aby
zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z bipodu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj bipodu tylko zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj bipod pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj bipod w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Upewnij się, że bipod jest stabilnie zamocowany przed użyciem.
Nie stosuj bipodu w sposób, który może prowadzić do upadku broni.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj bipodu tylko z bronią, do której jest on przeznaczony.
Nie pozwalaj dzieciom na korzystanie z bipodu bez nadzoru dorosłych.
Nie używaj bipodu w warunkach silnego wiatru lub niekorzystnych warunkach atmosferycznych.
Zawsze upewniaj się, że bipod jest prawidłowo zamocowany przed rozpoczęciem strzelania.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Montaż bipodu:

Zidentyfikuj uchwyt na pasek na broni.
Umieść bipod w uchwycie, upewniając się, że jest stabilnie zamocowany.
Sprawdź, czy bipod jest pewnie przymocowany do broni.

Ustawienie wysokości:

Nogi bipodu można dostosować do pożądanej wysokości.
Upewnij się, że nogi są zablokowane w odpowiedniej pozycji przed użyciem.

Użytkowanie bipodu:

Ustaw bipod na stabilnym podłożu.
Upewnij się, że bipod nie jest przeciążony.
Korzystaj z bipodu w bezpiecznej odległości od innych osób.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj bipod zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj bipodu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu metalu i plastiku.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania bipodu, skontaktuj się z producentem lub sprawdź
oficjalną stronę internetową.

Podsumowanie
Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych zasad pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z
bipodu Caldwell XLA 69”. Dziękujemy za uwagę i życzymy udanych strzałów!
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Caldwell XLA 69” Bipod – Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa Caldwell XLA 69” Bipodin käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita,
jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on aina käyttökelpoinen ja hyvässä kunnossa ennen käyttöä.
Tarkista, ettei bipodissa ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos osia puuttuu.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Seuraa aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, kun käytät bipodia ampumiseen tai muuhun tarkoitukseen.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Varmista, että bipod on kunnolla kiinnitetty tuliaseeseen ennen käyttöä.
Käytä bipodia vain tasaisilla ja vakailla pinnoilla.
Älä yritä säätää bipodia, kun se on käytössä tai kun ase on sen varassa.
Varmista, että jalat ovat täysin auki ja lukittuna ennen käyttöä.
Älä käytä bipodia äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa tuulessa tai sateessa, ellei se ole
tarkoitettu siihen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Kiinnitä bipod aseeseen hihnakiinnikkeen avulla.
Varmista, että bipod on tukevasti kiinni ja ei liiku.

Korkeuden Säätäminen

Pidä bipodia tukevasti kiinni yhdellä kädellä.
Käytä toista kättä säätääksesi jalkojen pituutta halutun korkeuden saavuttamiseksi.
Tarkista, että jalat ovat lukittuna ennen ampumista.

Käyttö

Aseta ase bipodin päälle, varmistaen, että se on tasapainossa.
Käytä bipodia tukena aseen vakauttamiseksi ampumisen aikana.
Poista ase bipodilta huolellisesti käytön jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää sähköosia tai akkuja.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Huomioithan, että tämä ohje on laadittu EU:n yleisten tuote turvallisuusmääräysten (GPSR) mukaisesti, ja se sisältää
kaikki tarvittavat tiedot turvalliseen käyttöön. Pidä ohjeet tallessa tulevaa käyttöä varten.
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Säkerhetsinstruktioner för Caldwell XLA 69” Bipod

Introduktion
Tack för att du har valt Caldwell XLA 69” Bipod. Denna bipod ger ett stabilt skjutstöd och är utformad för att enkelt
fästas på nästan alla skjutvapen. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid bipoden på ett säkert och ansvarsfullt sätt.
Kontrollera regelbundet bipoden för skador eller slitage innan användning.
Använd bipoden endast med avsedda skjutvapen och i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Håll bipoden och skjutvapnet utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet för återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att bipoden är ordentligt fäst vid skjutvapnet innan du börjar använda det.
Justera benen till önskad höjd och kontrollera att de är låsta på plats.
Undvik att använda bipoden i ogynnsamma väderförhållanden, såsom kraftig vind eller regn, som kan påverka
stabiliteten.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Var medveten om din omgivning och säkerställ att ingen står i skottlinjen.

Instruktioner för installation och användning

Installation av bipoden:

Placera bipoden i det avsedda fästet på skjutvapnet.
Tryck på svingkroken för att fästa bipoden ordentligt.
Kontrollera att bipoden sitter fast och inte kan lossna.

Justering av höjd:

Lossa låsmekanismen på benen.
Justera benen till önskad höjd genom att dra ut dem.
Lås benen på plats genom att återfästa låsmekanismen.

Användning av bipoden:

Placera skjutvapnet på bipoden och se till att det är stabilt.
Sikta noggrant och kontrollera att bipoden är i rätt position innan du avfyrar.

Avfallsanvisningar
När bipoden inte längre är i bruk eller har nått slutet av sin livslängd, vänligen återvinn den på ett miljövänligt
sätt.
Kontrollera lokala riktlinjer för avfallshantering för att säkerställa korrekt avfallshantering av metall och
plastmaterial.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säker användning av Caldwell XLA 69” Bipod, vänligen kontakta tillverkaren eller
din återförsäljare. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda bipoden på rätt sätt kan du säkerställa en
trygg och effektiv skytteupplevelse.
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Návod k bezpečnému používání bipodu Caldwell XLA
69”

Úvod
Tento dokument obsahuje důležité bezpečnostní pokyny pro používání bipodu Caldwell XLA 69”. Prosím, pečlivě si
přečtěte všechny pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt je používán pouze pro účely, pro které byl navržen.
Před použitím produktu zkontrolujte, zda je v dobrém stavu a bez viditelných poškození.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání bipodu dbejte na stabilitu a bezpečnost vaší zbraně.
V případě jakýchkoliv problémů nebo nejasností se obraťte na odborníka nebo prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím bipodu se ujistěte, že je správně připevněn k vaší zbrani.
Nikdy nepoužívejte bipod na nestabilních nebo kluzkých površích.
Při nastavování výšky nohou dbejte na to, aby byly zajištěny v požadované poloze.
Nepoužívejte bipod, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.
Pokud se při používání vyskytnou jakékoliv problémy, okamžitě přestaňte produkt používat a vyhledejte
pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace bipodu:

Zkontrolujte, zda máte všechny součásti bipodu.
Připevněte bipod k montážnímu bodu na popruh zbraně. Ujistěte se, že je pevně zajištěn.
Upravte nohy bipodu na požadovanou výšku pomocí zářezů.

Používání bipodu:

Umístěte bipod na stabilní povrch.
Ujistěte se, že zbraň je bezpečně umístěna na bipodu.
Při střelbě dbejte na správnou polohu a stabilitu.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci bipodu se řiďte místními předpisy o odpadech.
Pokud je bipod poškozen, zlikvidujte jej zodpovědně a zajistěte, aby se nedostal do rukou dětí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce
produktu.

Tento návod je navržen tak, aby splňoval požadavky EU na bezpečnost produktů a poskytoval uživatelům jasné a
srozumitelné informace pro bezpečné používání bipodu Caldwell XLA 69”.


